ДОГОВІР
на закупівлю робіт
м. Київ                                                                                              ___________2025року

ЗАМОВНИК: Товариство з обмеженою відповідальністю "Космічна зірка", в особі заступника директора Павлюченко Петра Івановича, що діє на підставі статуту підпиємства, з однієї сторони, та 

ПІДРЯДНИК: Товариство з обмеженою відповідальністю "Юпітер", в особі директора Захарченко Василія Григоровича, що діє на підставі Статуту підприємства, з другої сторони (разом іменуються – Сторони, а кожна окремо – Сторона) уклали цей договір про закупівлю робіт (далі - Договір) про таке.

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. Підрядник зобов’язується своїми силами, засобами, матеріалами у встановлений цим Договором строк виконати роботи по: Капітальний ремонт комети.  Код згідно ДК 021:2015 – 45453000-7 - "Капітальний ремонт і реставрація",  (далі – Робота), а Замовник -прийняти належним чином виконані Роботи та оплатити їх.
1.2. Об'єкт: космічна станція по вул. Центральній, 111, м. Київ, є власністю ТОВ "Космічна зірка".
1.3. Склад і обсяги Робіт визначені Договірною ціною та дефектним актом, які затверджуються Замовником, терміни виконання визначені Графіком виконання робіт (деталізований) (додаток №2 до Договору).

2. ДОГОВІРНА ЦІНА

2.1. Договірна ціна Робіт визначається відповідно до вимог КНУ Настанова з визначення вартості будівництва на основі твердої Договірної ціни (додаток №1 до Договору) і складає: 
111 111,11 грн (сто одинадцять тисяч сто одинадцять грн. 24 коп.) у тому числі ПДВ 20% -18 518,52 (вісімнадцять тисяч п’ятсот вісімнадцять грн. 52 коп.)
2.2. Договірна ціна є остаточною і може бути змінена лише додатковою угодою Сторін у разі внесення Замовником змін до дефектного акту, зміни в установленому порядку узгодженої номенклатури матеріалів та обладнання, зміни законодавства з питань оподаткування, якщо це суттєво впливає на вартість робіт.

3. СТРОКИ ТА ПОРЯДОК ВИКОНАННЯ РОБІТ

3.1. Підрядник зобов’язується розпочати виконання Робіт протягом 10 робочих днів, після отримання повідомлення Замовником про початок робіт.

3.2. Підрядник, після початку виконання Робіт згідно з п.3.1 цього Договору, зобов’язується завершити їх відповідно до деталізованого Календарного графіку виконання робіт (додаток № 2 до договору) – але не пізніше 31.12.2025 р.
3.3. Підрядник виконує всі Роботи своїми ресурсами, матеріалами, засобами і устаткуванням та в терміни, обумовлені в цьому Договорі. У випадку порушень строків виконання Робіт не з вини Підрядника, графік виконання Робіт уточняється Сторонами шляхом підписання додаткової угоди.

3.4. Перед початком виконання Робіт представник Замовника разом з представником Підрядника відвідують місце виконання Робіт для остаточного узгодження об‘ємів виконання Робіт. За результатами огляду складається Акт узгодження кількості та переліку матеріалів та обладнання від демонтажу в 2-х примірниках (Зразок Акту наведений в додатку № 4 до Договору), який підписується обома Сторонами. Зазначеним Актом узгоджується кількість демонтованих матеріалів та обладнання, що повинні бути передані Підрядником Замовнику в результаті виконання Робіт.

3.5. По мірі виконання Робіт Підрядник передає всі без виключення демонтовані матеріали та обладнання для подальшого використання в господарській діяльності Замовника, згідно з Актом прийомки-передачі матеріалів та обладнання, демонтованих підрядним способом, на склад  Замовника, що знаходиться в районі електричних мереж, де виконуються Роботи (Зразок Акту наведений в додатку № 5 до Договору).

4. ПРОВЕДЕННЯ РОЗРАХУНКІВ. ПРИЙОМ-ПЕРЕДАЧА ВИКОНАНИХ РОБІТ

4.1. Після підписання Сторонами цього Договору, Замовник, на підставі отриманого від Підрядника рахунку може здійснити передоплату шляхом перерахування грошових коштів на його поточний рахунок. При цьому розмір передоплати визначається Замовником в залежності від реального фінансування видатків.

4.2. Підрядник під час прийому виконаних Робіт надає Замовнику копії рахунків на матеріали, які відсутні в договірній ціні.

4.3. Підставою для оплати належним чином виконаних Робіт є відповідний акт прийому-передачі Робіт, які підписуються Сторонами та засвідчуються їх печатками.

4.4. Остаточні розрахунки за виконані роботи проводяться згідно з підписаними Замовником та Підрядником актами приймання виконаних будівельних робіт (за формами №КБ-2в, №КБ-3) та наданого Підрядником рахунку-фактури у термін до 90 календарних днів. У разі наявності недоліків в Роботі, вищевказаний термін сплати починається з моменту виправлення Підрядником за свій рахунок недоліків та підписання Сторонами відповідних актів і довідок без зауважень.
5. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН

5.1. Підрядник зобов’язується:

5.1.1. Забезпечити безпечне ведення Робіт, дотримання при виконанні Робіт державних будівельних норм, законодавства України щодо охорони праці, трудового та екологічного законодавства, охорони праці, правил пожежної безпеки, правил експлуатації обладнання, санітарно-гігієнічних умов на об’єкті, правил громадського порядку тощо.

5.1.2. Забезпечити надійну охорону будівельного майданчика, включаючи огорожу, освітлення тощо; забезпечити можливість доступу до будівельного майданчика Замовника.  

5.1.3. Виконати весь об’єм Робіт, з використанням матеріалів та обладнання визначених у розрахунку договірної ціни робіт та кошторисі.

5.1.4. Усувати за свій рахунок недоліки в Роботах, матеріалах, устаткуванні, виявлені Замовником, відповідними державними органами в строки, визначені Замовником або в актах перевірок, вказівках, приписах, та письмово своєчасно інформувати про це Замовника. Якщо Підрядник не бажає чи не може усунути ці недоліки у встановлений термін, Замовник має право самостійно усунути недоліки своїми силами або із залученням третіх осіб за рахунок Підрядника або відмовитись від Договору і вимагати відшкодування збитків. 

5.1.5. Дотримуватись правил внутрішнього трудового розпорядку, що діють у Замовника.

5.1.6. До 25 числа звітного місяця передавати Замовнику для підписання акт прийому виконаних робіт (форма № КБ-2в) та довідку про вартість виконаних Робіт (форма № КБ-3) та 2 екземпляри виконавчої документації в повному обсязі передбаченому ДБН А.3.1-5:2016 "Організація будівельного виробництва".
5.1.7. Протягом 10-ти календарних днів після завершення або припинення виконання робіт звільнити будівельний майданчик від сміття, будівельних машин та механізмів, тимчасових споруд та приміщень і передати Замовнику. 

5.1.8. Після виникнення податкового зобов’язання, здійснити реєстрацію податкової накладної у Єдиному реєстрі податкових накладних та надати її Замовнику в електронній формі згідно зі ст. 201 Податкового кодексу України.

5.1.9. При проведенні робіт згідно п.1.1 цього Договору не допускати порушення гарантованих показників якості надання послуг згідно з постановою НКРЕКП №375 від 12.06.2018 (в діючій редакції на початок виконання робіт), в частині тривалості та кількості допустимих перерв в електропостачанні споживачів Замовника.
5.1.10. Підрядник має право за попередньою письмовою згодою Замовника залучати до виконання робіт субпідрядників, залишаючись в повному обсязі відповідальним перед Замовником за порушення умов Договору (у т.ч. субпідрядниками).

5.1.11. До завершення робіт Підрядник зобов'язується забезпечити охорону майна і виконаних робіт на будівельному майданчику, збереження об'єкта будівництва або реконструкції, додержуватися санітарних та пожежних вимог, складування будівельних матеріалів.

5.1.12. Після закінчення робіт Підрядник зобов'язаний вивезти з будівельного майданчика техніку, невикористані матеріали, відходи, допоміжні споруди тощо.

5.1.13. Допускати до виконання робіт тільки досвідчений та кваліфікований персонал, що має допуски до виконання певних типів робіт. Замовник може вимагати від Підрядника відсторонення працівників від виконання робіт (будівництва об'єкта) з обґрунтуванням такої вимоги.

5.1.14. На весь період виконання робіт забезпечити своїх працівників за власний рахунок засобами індивідуального захисту (включаючи захисні маски, окуляри та одноразові рукавички у разі дії карантину від протиепідемічних захворювань), спецвзуттям і спецодягом, а також організувати доставку своїх працівників до місця виконання робіт і назад після закінчення робочої зміни. Замовник не відшкодовує пов'язані з цим витрати Підрядника.

5.1.15. Надати Замовнику перелік працівників, які виконуватимуть роботи, передбачені цим договором. Цей перелік має містити прізвища та опис кваліфікації кожного працівника.

5.1.16. Надати Замовнику завірену належним чином копію наказу про призначення відповідального виконавця робіт із зазначенням його контактного номеру телефону, реєстраційного номеру облікової картки платника податків та підписом про ознайомлення з відповідним наказом. У випадку зміни відповідального виконавця робіт, Підрядник повинен завчасно повідомити про це Замовника та надати завірену належним чином копію наказу про призначення іншого відповідального виконавця робіт (або внесення змін в існуючий наказ).
5.1.17. Не допускати до роботи працівників, якщо вони приймали приписані ліки, що  зможуть викликати сонливість або іншим чином послабити здатність виконання робіт у безпечний спосіб. На території Замовника суворо заборонено вживати або зберігати будь-які наркотичні засоби та алкоголь.

5.1.18. Повідомляти Замовника про всі нещасні випадки, які сталися під час виконання робіт за договором або пов'язані з його виконанням, включаючи, але не обмежуючись тими, де потребується медична допомога. Підрядник зобов'язаний повідомити Замовника з моменту настання нещасного випадку, про обстави, за яких сталася нещасний випадок, шкоду, що була заподіяна людям або устаткуванню.

5.1.19. Одержати всі встановлені законодавством погодження та/або дозволи на початок, провадження будівельних робіт та/або виконання окремо визначених видів робіт, якщо існує така необхідність. Надати на вимогу Замовника копії всіх дозволів та погоджень, необхідних Підряднику для початку Робіт, список інженерно-технічного персоналу Підрядника, відповідального за безпеку проведення Робіт, список інженерно-технічного персоналу Підрядника, відповідального за дотримання норм охорони праці при виконанні Робіт.
5.1.20. Надати Замовнику витяг з Реєстру будівельної діяльності щодо інформації про договір з генеральним підрядником Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва.
5.2. Замовник має право:

5.2.1. Після письмового інформування Підрядника вносити зміни до дефектного акту за умови, що вони не призведуть до підвищення договірної ціни і до зміни характеру Робіт. В інших випадках зміни до дефектного акту допускаються тільки за згодою Підрядника. 

5.2.2. Не втручаючись у господарську діяльність Підрядника, здійснювати контроль і технічний нагляд за відповідністю обсягу, вартості і якості виконаних робіт за дефектним актом і кошторисом. 

5.2.3. Перевіряти хід і якість Робіт за цим Договором, а також якість матеріалів, що застосовуються Підрядником.

5.2.4. Відмовитись від прийняття Робіт у разі виявлення недоліків з наданням Підряднику відповідних письмових зауважень.          

5.2.5. Перед прийняттям Робіт вимагати попереднього випробування, якщо це можливе за характером Робіт.

5.2.6. У будь-який час перевірити Підрядника/Субпідрядника  на предмет дотримання останнім під час виконання робіт за даним Договором вимог законодавчих та нормативно-правових актів з охорони праці. 

5.2.7. Вимагати від Підрядника/Субпідрядника , дотримання працівниками останнього під час виконання робіт за даним Договором вимог законодавчих та нормативно-правових актів з охорони праці, вимог  цього Договору, чинного законодавства України.

5.2.8. Вимагати від Підрядника/Субпідрядника  призупинення виконання робіт, якщо вимоги  законодавчих та нормативно-правових актів з охорони праці повністю чи частково не дотримані.

5.3. Замовник зобов’язується:

5.3.1. Підписувати акти прийому-передачі виконаних Робіт протягом 5-ти днів після їх надання Підрядником  або надавати мотивовану відмову від приймання Робіт.

5.3.2. Своєчасно оплачувати належним чином виконані та прийняті Роботи за цим Договором.
6. ВНЕСЕННЯ ЗМІН У ДОГОВІР ТА ЙОГО РОЗІРВАННЯ

6.1. Замовник має право розірвати цей Договір, надіславши Підряднику повідомлення рекомендованим листом або нарочним під розпис у разі:

6.1.1. Прийняття рішення про припинення Робіт (в тому числі шляхом консервації або ліквідації незавершеного будівництва), прийняття судом ухвали про порушення провадження про банкрутство Підрядника та/або субпідрядників. 

6.1.2. Якщо Підрядник зі своєї вини:
· не розпочав виконання Робіт протягом 14-ти календарних днів з дня, коли він повинен згідно з Договором розпочати їх виконання;

· виконав Роботи з істотними недоліками і не забезпечив їх усунення у визначений Замовником строк;

· допустив недоліки (дефекти), які виключають можливість використання об'єкта для вказаної в Договорі мети та не можуть бути усунені Підрядником. 

6.2. У разі розірвання Договору в зв'язку з припиненням Робіт Замовник оплачує Підряднику Роботи виконані на момент розірвання Договору, та відшкодує йому інші обґрунтовані фактично понесені витрати, зумовлені таким рішенням.

6.3. Підрядник може розірвати Договір, надіславши Замовнику повідомлення рекомендованим листом або нарочним під розпис у разі прийняття судом постанови про банкрутство Замовника. 

6.4. У разі якщо рішення про розірвання Договору приймається відповідно до умов п.6.3 цього Договору розірвання Договору оформлюється додатковою угодою Сторін. 
6.5. Договір може бути розірваний в будь-який час по взаємній угоді Сторін, шляхом укладення додаткової угоди в якій визначаються майнові вимоги Сторін (якщо такі мають місце) та розрахунки за ними.

6.6. Замовник має право у будь-який момент в односторонньому порядку відмовитись від  цього Договору та ініціювати розірвання даного Договору.

6.7. Сторони погоджуються, що порядок розірвання Договору в односторонньому порядку, визначений п.п. 6.6. Договору вважається дотриманим, а Договір розірваним, у разі направлення Замовником письмового повідомлення Підряднику про розірвання Договору за 7 (сім) календарних днів до дати такого розірвання. Лист-повідомлення про розірвання Договору надсилається листом з описом вкладення на адресу Підрядника, яка зазначена у розділі "Місцезнаходження та банківські реквізити сторін". Договір вважається розірваним з дати розірвання, зазначеної в листі-повідомленні про розірвання Договору
6.8. Підрядник зобов’язаний протягом 10-ти календарних днів після розірвання Договору передати Замовнику за актом будівельний майданчик, виконані Роботи, належні (необхідні) Замовнику матеріали, устаткування. Замовник оплачує Підряднику протягом 90 банківських днів після підписання акту прийому-передачі виконаних Робіт вартість прийнятих Робіт, матеріалів, устаткування, інших матеріальних ресурсів, не оплачених на момент їх прийняття.  У разі, якщо сума авансу буде більшою ніж вартість фактично виконаних Робіт, Підрядник зобов’язаний також повернути Замовнику у той же термін різницю між авансом та фактично виконаними та прийнятими Роботами.  
7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН ЗА ПОРУШЕННЯ ДОГОВОРУ

7.1. Підрядник несе відповідальність за наявність ліцензій та дозволів державних органів (у т. ч. органів місцевої влади), необхідних для виконання Робіт за цим Договором. 

7.2. Підрядник несе відповідальність за порушення п. 5.1.9 цього Договору в розмірі передбаченому Постановою НКРЕКП від 12.06.2018р.  №375.

7.3. Підрядник:

· за порушення зобов’язань щодо строків, виду, обсягів або якості Робіт за цим Договором сплачує Замовнику штраф в розмірі 10% від вартості цього Договору; 

· у разі виявлення недоліків (дефектів) у Роботах сплачує Замовнику штраф у розмірі 10% відсотків від вартості Робіт, виконаних з недоліками (дефектами);

· у разі порушення строків усунення недоліків (дефектів), виявлених Замовником, контролюючими органами, державною технічною комісією сплачує Замовнику штраф у розмірі 5% від вартості Робіт;

· у випадку розкрадання, втрати, пошкодження або знищення об'єкта будівництва або реконструкції Підрядник відшкодовує Замовнику завдану шкоду в повному обсязі.

7.4. У разі прострочення оплати виконаних і належним чином прийнятих Робіт більш як на 14 банківських днів Замовник сплачує Підряднику пеню в розмірі облікової ставки НБУ від простроченої суми за кожний день прострочення.

7.5. У випадку порушення Підрядником умов цього Договору Замовник застосовує оперативного – господарську санкцію у вигляді відмови від встановлення на майбутнє господарських відносин із Підрядником. Сторони визнають, що факт порушення Підрядником господарського зобов’язання за даним Договором фіксується шляхом направлення Замовником на адресу Підрядника письмового повідомлення про наявність порушення зобов’язання та застосування Замовником оперативно-господарської санкції про відмову встановлення на майбутнє господарських відносин із Підрядником. 

7.5.1. Дана оперативно–господарська санкція вважається застосованою з моменту направлення на адресу Підрядника вищезазначеного повідомлення Замовником.

7.6. Забезпечення виконання фінансових зобов'язань Підрядника (щодо сплати неустойки,  відшкодування Замовнику збитків, шкоди, повернення  переплачених сум тощо) може здійснюватися за рахунок коштів, утриманих Замовником із суми остаточного розрахунку згідно з п. 4.4 цього Договору.

7.7. Підрядник несе відповідальність за здоров'я та безпеку працівників, які йому підпорядковуються. Підрядник несе відповідальність за виконання вимог законодавчих та нормативно-правових актів з охорони праці.

7.8. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність передбачену законами та цим Договором.

Види порушень та санкції за них, встановлені Договором: 

Порушення:

· Вимог  законодавчих та нормативно-правових актів з охорони праці при проведенні робіт;

· -трудової дисципліни, в тому числі за появу працівників Підрядника на роботі в стані алкогольного, токсичного чи наркотичного сп’яніння;

· технологічної дисципліни;
8. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
8.1.  Сторона звільняється від визначеної цим Договором та (або) чинним в Україні законодавством відповідальності за повне чи часткове порушення Договору, якщо вона доведе, що таке порушення сталося внаслідок дій непереборної сили, визначених у цьому Договорі.
8.1.1. Під форс-мажорними обставинами (непереборною силою) у цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні події зовнішнього щодо Сторін характеру, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі чи бажанню Сторін, і які не можна за умови вжиття звичайних для цього заходів передбачити та не можна при всій турботливості та обачності відвернути (уникнути), включаючи (але не обмежуючись): стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки тощо), лиха біологічного, техногенного та антропогенного походження (вибухи, пожежі, масові епідемії тощо), обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські  хвилювання, прояви тероризму, масові страйки та локаути, бойкоти тощо), а також видання заборонних або обмежуючих нормативних актів органів державної влади чи місцевого самоврядування,  які унеможливлюють виконання Сторонами цього Договору або тимчасово суттєво перешкоджають такому виконанню.

8.2. Настання непереборної сили має бути засвідчено Торгівельно-промисловою палатою України або іншим компетентним державним органом. Про виникнення, приблизний період дії, закінчення обставин непереборної сили Сторона, яка посилається на ці обставини, повинна своєчасно письмово повідомити іншу Сторону. Термін дії Договору продовжується на термін дії обставин непереборної сили. 

8.3. Сторона, що має намір послатися на форс-мажорні обставини, зобов'язана невідкладно повідомити іншу Сторону про наявність форс-мажорних обставин та їх вплив на виконання цього Договору.

8.4. Якщо форс-мажорні обставини та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають виконанню цього Договору, то виконання цього Договору зупиняється на строк, протягом якого воно є неможливим, але не більш як на 6 місяців.

8.5. Якщо у зв'язку із форс-мажорними обставинами та (або) їх наслідками виконання цього Договору є неможливим і така неможливість триває більш як 6 місяців, то цей Договір може бути розірваний в односторонньому порядку будь-якою Стороною шляхом направлення за допомогою поштового зв'язку письмової заяви про це іншій Стороні. Однак це не звільняє Підрядника від обов’язку повернути Замовнику, за його вимогою, суму проведеної оплати за фактично невиконану Роботу.
9. РИЗИКИ ЗНИЩЕННЯ АБО ПОШКОДЖЕННЯ ОБ'ЄКТА РОБІТ

9.1. Ризик випадкового знищення або пошкодження об'єкта будівництва до його прийняття Замовником несе Підрядник, крім випадків виникнення ризику внаслідок обставин, що залежали від Замовника. 

9.2. Підрядник зобов'язаний негайно повідомити Замовника про обставини, що загрожують знищенню або пошкодженню об'єкта робіт, а також у разі знищення або пошкодження цього об’єкта. 
10. ГАРАНТІЙНІ СТРОКИ ЯКОСТІ ВИКОНАНИХ РОБІТ

10.1. Гарантійний термін на виконані Роботи встановлюється 10 років з моменту введення об’єкту в експлуатацію. 

Гарантійний термін на матеріальні ресурси, в т.ч. обладнання встановлене Підрядником встановлюється згідно гарантійних строків наданих заводами виробниками з моменту введення об’єкту в експлуатацію, але не менше 5-ти років.
10.2. У разі виявлення протягом гарантійних строків у закінчених роботах (об'єкті будівництва) недоліків (дефектів) Замовник протягом 30 календарних днів після їх виявлення повідомляє про це Підрядника і запрошує його для складання акту про порядок і строки усунення виявлених недоліків (дефектів). Якщо Підрядник не з'явиться без поважних причин у визначений у запрошенні строк, Замовник має право залучити до складання акту незалежних експертів, повідомивши про це Підрядника. Акт, складений без участі Підрядника, надсилається йому для виконання протягом 14 календарних днів після складання. 

10.3. Підрядник зобов'язаний за свій рахунок усунути недоліки (дефекти) в строки та в порядку, визначені в акті про порядок і строки усунення виявлених недоліків (дефектів). Якщо Підрядник не забезпечить виконання цієї вимоги чи буде порушувати строки її виконання, Замовник має право прийняти рішення, попередньо повідомивши про нього Підрядника, про усунення недоліків (дефектів) власними силами або із залученням третіх осіб із відшкодуванням витрат та збитків за рахунок Підрядника.
11. ДІЯ ДОГОВОРУ
11.1. Цей Договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його підписання Сторонами, скріплення печатками Сторін та діє до 31.12.2025 року. А в частині оплати до повного виконання Договору.
11.2. Закінчення строку цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії даного Договору. 

11.3. Якщо інше прямо не передбачено цим Договором або чинним в Україні законодавством, зміни у цей Договір можуть бути внесені тільки за домовленістю Сторін, яка оформлюється додатковою угодою до цього Договору.

11.4. Зміни у цей Договір набирають чинності з моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій додатковій угоді, цьому Договорі або чинним законодавством.

11.5. Якщо інше прямо не передбачено цим Договором або чинним в Україні законодавством, даний Договір може бути розірваний тільки за домовленістю Сторін, яка оформлюється додатковою угодою.
12. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ
12. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, у тому числі пов'язані із дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регламентуються цим Договором та відповідними нормами чинного в Україні законодавства, а також застосовними до таких правовідносин звичаями ділового обороту на підставі принципів добросовісності, розумності та справедливості. 
12. Після підписання цього Договору всі попередні переговори за ним, листування, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу, але можуть братися до уваги при тлумаченні умов цього Договору.

12. Сторона несе повну відповідальність за правильність вказаних нею у цьому Договорів реквізитів та зобов'язується своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а у разі неповідомлення несе ризик настання пов'язаних із ним несприятливих наслідків. 

12. Відступлення права вимоги та/або переведення боргу за цим Договором однією із Сторін до третіх осіб допускається виключно за умови письмового погодження цього із іншою Стороною.

12. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та скріплені їх печатками.

12. Всі виправлення за текстом цього Договору мають силу та можуть братися до уваги виключно за умови, що вони у кожному окремому випадку датовані, засвідчені підписами Сторін та скріплені їх печатками. 

12. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов українською мовою у двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу, – по одному для кожної із Сторін. 

12.18. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.

12.19. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору у порядку, визначеному чинним законодавством України.
13. УМОВИ ТА ВИМОГИ, ОБОВ’ЯЗКОВІ ДЛЯ ПІДРЯДНИКА
13.1. Підрядник зобов’язаний дотримуються діючого українського  законодавства з охорони праці. Це стосується всіх розпоряджень, які мають відношення до виконуваних робіт. 

13.2. Підрядник є відповідальним за ознайомлення всіх своїх працівників з умовами даного Договору щодо дотримання вимог з охорони праці.

13.3. Підрядник зобов’язаний призначити осіб відповідальних за безпечне проведення робіт згідно вимог ДБН А.3.2-2-2009  Охорона праці і промислова безпека у будівництві, з метою забезпечення безпечного виконання робіт. Особи,  відповідальні за безпечне проведення робіт повинні мати навички та знання, які вимагаються чинними нормативно-правовими актами, щоб гарантувати безпеку на робочому місці.

13.4. Підрядник несе відповідальність за здоров’я та безпеку працівників, які йому підпорядковуються. Підрядник несе відповідальність за виконання вимог законодавчих та нормативно-правових актів з охорони праці.

13.5. Підрядник гарантує, що він не створить небезпечну ситуацію, що загрожуватиме життю і здоров’ю своїх працівників та працівників Замовника. Кожний працівник, якщо він не може вжити заходів щодо усунення порушень, зобов’язаний негайно повідомити безпосереднього керівника про всі помічені порушення, а, також, про небезпечні для людей несправності електроустановок та машин, механізмів, пристроїв, інструменту та засобів захисту, що застосовуються під час виконання робіт. 

13.6. Підрядник надає представнику Замовника перелік працівників, які виконуватимуть роботи, передбачені даним Договором. Цей перелік має містити прізвища та опис кваліфікації кожного працівника.

13.7. До початку виконання робіт, всі працівники Підрядника зобов’язані пройти вступний інструктаж з охорони праці в службі охорони праці або у структурному підрозділі Замовника та первинний інструктаж у структурному підрозділі Замовника.

13.8. На робочих місцях та на території Замовника суворо заборонено вживати або зберігати будь-які наркотичні засоби та алкоголь. Забороняється допускати до роботи працівників, якщо вони приймали приписані ліки, що можуть викликати сонливість або іншим чином послабити здатність виконання робіт у безпечний спосіб.

13.9. Підрядник зобов’язаний повідомляти службу охорони праці Товариства про всі нещасні випадки, які сталися під час виконання робіть за Договором або пов’язані з його виконанням, включаючи, але не обмежуючись тими, де потребується медична допомога, нанесено шкоду майну. Підрядник зобов’язаний повідомити Замовника з моменту настання нещасного випадку, про обставини за яких стався нещасний випадок, шкоду, що була заподіяна людям або устаткуванню. 

13.10. Працівники Підрядника  повинні працювати в захисних касках, захисному взутті, в костюмі з довгими штанами та рукавом. Носити шорти, безрукавки та сандалі заборонено. Під час виконання робіт необхідно вдягати костюм з довгими штанами та рукавом. При реальній загрозі дії спалаху дуги, працівники, які можуть зазнати такого впливу, повинні одягати спецодяг, що відповідає вимогам, затвердженим чинним законодавством України. 

13.11. Персонал Підрядника зобов'язаний проходити медичний огляд працівників певних категорій згідно положення, яке затверджене наказом Міністерства охорони здоров'я України від 21.05.2007 № 246. Підрядник гарантує наявність засобів для надання першої медичної допомоги для працівників, що працюють під його керівництвом. Підрядник забезпечує наявність щонайменше одного працівника, який має сертифікат, підтверджуючий право надання першої медичної допомоги.

13.12. Підрядник зобов’язаний виконувати роботи відповідно до законодавства України, нормативно-технічних та нормативно-правових актів з охорони праці зазначених в Покажчику нормативно-правових актів Державної служби України з питань праці 

13.13. Співробітники Підрядника, повинні виконувати вимоги з охорони праці встановлені Підрядником та Замовником. Інформація про працівників Підрядника, які не виконують данні вимоги, повинна бути надана Підрядником представнику Замовника, який призначений відповідальним за нагляд щодо дотримання вимог з охорони праці. Підрядник також повинен проінформувати представника Замовника про заходи впливу застосовані до працівників які порушували вимоги законодавчих та нормативно-правових актів з охорони праці при виконанні робіт за даним договором.

13.14. Якщо Підрядник не зможе виконувати та підтримувати вимоги з охорони праці в подальшому може бути не допущений до виконання робіт по наступним договорам Замовника.

13.15. За невиконання умов та вимог, передбачених у даному розділі Договору, Підрядник несе відповідальність, передбачену даним Договором.
13.16. Підрядник гарантує та зобов'язується задля виконання робіт, визначених умовами даного Договору, мати всі необхідні дозвільні документи, які передбачені вимогами чинного законодавства для виконання таких робіт.
14. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ

14.1. Невід'ємною частиною цього Договору є: Договірна ціна робіт (Додаток №1), Календарний графік виконання робіт (деталізований) (Додаток №2).

14.2. Форма Акту перевірки робочого місця підрядної організації (Додаток №3).

14.3. Акт узгодження кількості та переліку матеріалів та обладнання від демонтажу (Додаток №4);

14.4. Акт прийомки-передачі матеріалів та обладнання, демонтованих підрядним способом, на склад Замовника (Додаток № 5).

15. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН

	ЗАМОВНИК

ТОВ "Космічна Зірка"
11111, м. Київ, Козацький бульвар, 111
п/р UA111111111111111111111111111
Банк: ПАТ "МТБ БАНК",

код ЄДРПОУ 23226362,

ІПН 232263611232
тел./факс (0522) 35-82-13


	ПІДРЯДНИК

ТОВ "Юпітер"
25002, м. Київ, вулиця Тараса Шевченка, 222
п/р UA222222222222222222222222222
АТ "Райффайзен банк" м. Києва  

Код ЄДРПОУ: 40708668

ІПН: 407086611230

Тел./офіс +380504875444


	Заступник директора 
	Директор


	_________________ П. І. Павлюченко
м.п.                             
	___________________ В. Г. Захарченко
м.п.                                 


ЗАМОВНИК:                                                                                   ПІДРЯДНИК:

                            П. І. Павлюченко                                                                          В. Г. Захарченко
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